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Vienošanās par Igaunijas papildu finansējuma Igaunijas – Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmai 2007. – 2013.gadam Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta ietvaros vadību un administrēšanu 
Latvijas Republikas Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija, kas darbojas kā Igaunijas – Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta ietvaros Apvienotā vadošā iestāde (turpmāk - AVI) un Igaunijas Republikas Iekšlietu ministrija (turpmāk - IIM) kā Igaunijas Republikas Nacionālā atbildīgā iestāde, abas kopā sauktas Puses, noslēdz Vienošanos par Igaunijas papildu finansējuma Igaunijas – Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmai 2007. – 2013.gadam Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta ietvaros vadību un administrēšanu. Šī vienošanās ir noslēgta pamatojoties uz Igaunijas – Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta ietvaros (turpmāk - Programma) tiesisko regulējumu:

 (1) Eiropas Parlamenta un Padomes 2006.gada 24.oktobra regulu (EK) Nr.1638/2006, ar ko paredz vispārējos noteikumus Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta izveidošanai;

(2)
Komisijas 2007.gada 9.augusta regulu (EK) Nr.951/2007, ar ko nosaka ieviešanas noteikumus pārrobežu sadarbības programmām, ko finansē saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr.1638/2006, ar ko paredz vispārējos noteikumus Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta izveidošanai, ar grozījumiem, jo īpaši 13.panta „c” apakšpunktā;

(3)
Programmu, kuru Eiropas Komisija apstiprināja 2008.gada 17.decembrī ar lēmumu Nr.C(2008)8332;

(4) 2010.gada 22.decembra Latvijas Republikas Reģionālās attīstības un pašvaldību lietu ministrijas, kas darbojas kā Apvienotā vadošā iestāde, Igaunijas Republikas un Latvijas Republikas vienošanās par  Igaunijas – Latvijas – Krievijas pārrobežu sadarbības programmas 2007. – 2013.gadam Eiropas Kaimiņattiecību un partnerības instrumenta ietvaros vadību un administrēšanu.
I Vienošanās mērķis

1. Saskaņā ar Igaunijas Republikas valsts budžeta stratēģijas ikgadējo indikatīvo piešķīrumu, Igaunijas Republika kā papildu finansējumu Programmai 2011.-2014.gadam sniedz indikatīvo ieguldījumu 9 081 558 eiro (turpmāk - Igaunijas papildu finansējums):
1.1. 2011.gadā – 4 247 513 eiro,
1.2. 2012.gadā – 2 300 000 eiro,
1.3. 2013.gadā – 2 214 487 eiro,
1.4. 2014.gadā – 319 558 eiro.
3. Igaunijas valsts budžetā plānoto Igaunijas papildu finansējumu drīkst izmantot tikai liela apjoma pārrobežas investīciju projektiem (turpmāk – LAPI projekti), iesaistot partnerus no Igaunijas Republikas un Krievijas Federācijas. LAPI projektu saraksts ir norādīts šīs vienošanās pielikumā "Igaunijas papildu finansējuma sadale LAPI projektiem, iesaistot Igaunijas un Krievijas partnerus".
II Igaunijas papildu finansējuma administrēšana 
4. Noteikumus, procedūras un dokumentus, kas attiecas uz Programmas finansējumu, līdzvērtīgi attiecina arī uz Igaunijas papildu finansējumu, ja vien IIM un AVI nevienojas citādi. IIM un AVI ex-ante individuāli vienojas par izņēmumiem. 
5. AVI pārvalda Igaunijas papildu finansējuma iekļaušanu Programmas budžetā.
6. Igaunijas papildu finansējuma iekļaušanai Programmas budžetā AVI atver atsevišķu bankas kontu Latvija Republikas Valsts kasē.
7. AVI ikgadējos progresa ziņojumos norāda visus uzkrātos procentu ieņēmumus no Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma. IIM un AVI savstarpēji vienojas par procentu ieņēmumu izmantošanu. 
8. IIM kā Igaunijas Republikas Nacionālā atbildīgā iestāde ir atbildīga par Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma ikgadējo plānošanu Igaunijas Republikas valsts budžetā un maksājumu veikšanu uz atsevišķu Programmas norēķinu kontu. Igaunijas papildu finansējuma ieguldījums tiek maksāts 4 (četros) ikgadējos maksājumos laika periodā no 2011. līdz 2014.gadam kā tas ir norādīts šīs vienošanās 1.punktā.
9. Ja attiecīgā gada Igaunijas valsts budžetā nav līdzekļu šīs vienošanās 1.punktā norādītā ikgadējā Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma piešķīruma LAPI projektiem, IIM un AVI kopīgi meklē risinājumu. Ja nepieciešams, lai atrastu piemērotu risinājumu, var tikt iesaistītas augsta līmeņa institūcijas (piemēram, iesaistītās valsts pārvaldes iestādes, Programmas Apvienotā uzraudzības komiteja, Nacionālās atbildīgās iestādes). 
III Igaunijas papildu finansējuma ieguldījums un maksājumi

10. IIM iemaksā 2011.gada Igaunijas papildu finansējumu viena mēneša laikā pēc AVI sagatavotā rakstiska pieprasījuma saņemšanas, kurā ir norādīta Igaunijas papildu finansējuma maksājuma summa 2011.gadam saskaņā ar ikgadējo indikatīvo piešķīrumu, kas noteikts šīs vienošanās 1.punktā, maksājuma veikšanas termiņi un norēķinu rekvizīti. AVI sagatavo pieprasījumu vienas nedēļas laikā pēc šīs vienošanās spēkā stāšanās. 
11. No 2012.gada IIM Igaunijas papildu finansējuma iemaksas Programmai tiek veiktas ne vēlāk kā līdz kārtējā gada 1.aprīlim. Termiņa pagarinājumam ir jābūt pietiekami pamatotam, piemēram, ar nacionālo valsts budžeta apstiprināšanu. AVI pirms rakstiska pieprasījuma nosūtīšanas pieprasa IIM kārtējā gada indikatīvā piešķīruma apstiprinājumu. Trīs mēnešus pirms iepriekš minētā termiņa, pamatojoties uz IIM apstiprinājumu, AVI izsūta IIM rakstisku pieprasījumu, norādot bankas konta rekvizītus, Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma apjomu attiecīgajā gadā saskaņā ar ikgadējo indikatīvo piešķīrumu, kas norādīts šīs vienošanās 1.punktā un maksājuma veikšanas termiņus.
12. Ja Programmas īstenošanas perioda beigās, IIM ir pārskaitījusi lielāku finansējumu nekā LAPI projekti, iesaistot partnerus no Igaunijas Republikas un Krievijas Federācijas, faktiski ir izmantojuši, AVI atmaksā atpakaļ gan šos līdzekļus, gan arī neizmantotos procentu ieņēmumus, kas radušies no Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma.
13. IIM visus maksājumus AVI veic eiro.

14. Visi Igaunijas papildu finansējuma maksājumi, ko AVI veic LAPI projektu līdzfinansējuma saņēmējiem tiek veikti eiro.
IV Uzskaites veikšana un atskaišu sniegšanas nosacījumi

15. AVI veic līdzfinansējuma saņēmējiem izmaksātā un līdzfinansējuma saņēmēju un partneru iztērētā Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma uzskaiti. 

16. No dažādiem finansējuma avotiem saņemto finansējumu norāda ar līdzfinansējuma saņēmējiem noslēgtajos Granta līgumos.

17. AVI ziņo līdzfinansējuma saņēmējiem par viņiem pārskaitāmo Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma summu. 
18. Līdzfinansējuma saņēmēji starpposma un noslēguma pārskatos sniedz informāciju AVI par Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma izlietojumu.

19. Katru ceturksni līdz katra kalendārā ceturkšņa 15.datumam AVI informē IIM par Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma maksājumiem LAPI projektiem, norādot veiktā maksājuma datumu, papildu finansējuma saņēmēju, projekta nosaukumu un maksājuma summu.  

20. Balstoties uz papildu finansējuma saņēmēja starpposma un noslēguma pārskatiem, AVI Ikgadējos Programmas progresa ziņojumos un noslēguma ziņojumā informē IIM par papildu finansējuma saņēmēju un projekta partneru izlietoto Igaunijas papildu finansējuma ieguldījumu. 
21. AVI nekavējoties ziņo IIM par papildu finansējuma saņēmēja un/vai projekta partnera neatbilstoši veiktajiem izdevumiem. Gadījumā, kad projekta auditors konstatē, ka Igaunijas papildu finansējuma saņēmēja vai Igaunijas projekta partnera veiktās izmaksas, izmantojot Igaunijas papildus finansējuma ieguldījumu, ir uzskatāmas par neattiecināmām, IIM individuāli vienojas ar AVI par neattiecināmo izmaksu atgūšanu. 

V Uzraudzība un kontrole

22. IIM vai jebkurai citai IIM pilnvarotajai institūcijai ir tiesības veikt pārbaudes, lai kontrolētu papildu finansējuma saņēmēju un projektu partneru Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma izlietojumu, pārbaudot dokumentāciju, veicot pārbaudes uz vietas, pamatojoties uz finansējuma uzskaiti, grāmatvedības vai jebkuriem citiem nozīmīgiem dokumentiem, kas attiecas uz Igaunijas papildu finansējuma ieguldījuma atbalstu projektam. Igaunijas ieguldījumu Krievijas Federācijas teritorijā izlietojuma kontrole tiek veikta saskaņā ar Finansēšanas līguma, kas noslēgts 2009.gada 18.novembrī starp Krievijas Federāciju un Eiropas Savienību Par Pārrobežu sadarbības Programmas finansēšanu un ieviešanu nosacījumiem, pamatojoties uz atsevišķiem līgumiem starp Krievijas Federācijas un Igaunijas Republikas pilnvarotajām institūcijām. IIM vai jebkuras IIM pilnvarotās institūcijas tiesības kontrolēt Igaunijas papildu finansējuma izlietojumu ir jānosaka Granta līgumos. 
VI Noslēguma noteikumi
23.  Grozījumus šajā vienošanās iespējams izdarīt tikai rakstiskā formā, Pusēm savstarpēji vienojoties.

24. Neietekmējot piemērojamās Eiropas Savienības tiesības, šo vienošanos regulē Latvijas Republikas tiesību akti.
25. Ja kāds šīs vienošanās noteikums pilnīgi vai daļēji zaudē spēku, visi pārējie noteikumi paliek spēkā. Šīs vienošanās Puses veic visus nepieciešamos soļus un darbības, lai aizvietotu spēku zaudējušo noteikumu ar spēkā esošo noteikumu, kurš pēc iespējas atbilst spēku zaudējošā noteikuma mērķim.
26. Ja rodas domstarpības, kas izriet no vai ir saistītas ar šo vienošanos, Puses cenšas panākt draudzīgu risinājumu, savstarpēji vienojoties.
27. Šo vienošanos paraksta IIM pārstāvis un AVI pārstāvis. Šī vienošanās stājas spēkā dienā, kad to paraksta pēdējais parakstītājs un paliek spēkā, kamēr IIM un AVI saistības tiks izpildītas. Vienošanās tiek parakstīta angļu valodā, divos eksemplāros. 

28.  Pielikums „Igaunijas papildu finansējuma sadale LAPI projektiem, iesaistot Igaunijas un Krievijas partnerus” ir šīs vienošanās neatņemama sastāvdaļa.  
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IIM vārdā:

1. Vārds un amats:
2. Vieta un datums: 

3. Paraksts un zīmogs:                        __________________________________________

AVI vārdā:

1. Vārds un amats:
Arina Andreičika

Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrija

Attīstības instrumenta departamenta direktore

2. Vieta un datums:

Peldu iela 26/28,
Rīga, Latvijas Republika

3. Paraksts un zīmogs:                        __________________________________________
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	Projekta Nr. 
	LAPI projekta nosaukums 
	 Projekta kopējais finansējums
(eiro) 
	 Programmas līdzfinansējums, t.sk. Igaunijas finansējums
(eiro) 
	 Igaunijas finansējums LAPI projektiem

(eiro)

	ELR-LSP-1
	Satiksmes un robežšķērsošanas iespēju uzlabošana Varskas - Pečoru klostera apkārtnē  
	5 775 420,50 
	4 700 000,00 
	2 430 000,00

	ELR-LSP-2
	Ivangorodas un Narvas robežšķērsošanas punktu kompleksa rekonstrukcija 
	8 221 126,00 
	7 399 013,00 
	2 497 594,00

	ELR-LSP-3
	Ekonomiski un ekoloģiski ilgtspējīga Peipusa ezera zona 
	8 362 897,00 
	7 526 608,00 
	2 317 477,00

	ELR-LSP-6
	Unikālā Narvas-Invangorodas pārrobežas cietokšņu ansambļa kā vienota kultūras un tūrisma objekta attīstīšana 
	6 871 455,00 
	6 184 309,00 
	1 836 487,00

	
	Kopā:
	29 230 898,50 
	25 809 930,00 
	9 081 558,00 


Vides aizsardzības un reģionālās attīstības ministrs               


E.Sprūdžs
Vīza: 

Vides aizsardzības un reģionālās attīstības valsts sekretārs 



 G.Puķītis
21.11.2011. 9:36
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V.Prokopoviča

67026471, Vita.Prokopovica@varam.gov.lv   
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